
За обедом Майк приготовил для Ябемии два руджиамо. Его обед был таким же, как и у Эми —
тарелка жареного риса и руджиамо.

— Попробуй, сестра Мия. Он очень вкусный, — сказала Эми, поедая жареный рис и наблюдая
за молодой официанткой, которая держала руджиамо двумя руками.

Ябемия кивнула. — Окей, — она смотрела на руджиамо, и глаза ее блестели от возбуждения.
Она много раз сглатывала, наблюдая за тем, как едят клиенты по утрам. После напряженного
начала дня, она наконец-то получит удовольствие от своего руджиамо. Она торжественно
откусила кусочек, вся в ожидании.

— Невероятно! — воскликнула Ябемия в восторге.

Внутри мягкого, сладкого хлеба Бай-Цзи было мягкое мясо. Как только она откусила кусочек,
был выпущен вкусный сок. Каждый ее вкусовой рецептор ликовал и танцевал. Вкус был более
диким, чем у жареного риса Ян Чжоу. она закрыла глаза и сглотнула, и послевкусие мяса
осталось во рту.

После того, как она проглотила, приятная еда внезапно стала яростной. Она превратилась в
горячий поток и устремилась внутрь нее, возбуждая ее кровь. Ее лицо внезапно покраснело,
как будто что-то пыталось вырваться из ее тела. Она быстро поднялась на ноги и издала
протяжный рев.

Одна пуговица на ее платье оторвалась, и часть груди оголилась. Затем из-под ее платья
выскочил хвост, покрытый золотой чешуей, и опрокинул ее стул.

Майк и Эми подняли головы, проглотили рис и одновременно испуганно посмотрели на неё.

Майк поднял бровь. Она и одежду свою порвала! Это и есть эволюция? Он увидел ее белую
грудь и ложбинку между грудями. Ничего себе, неплохой вид. Затем он опустил взгляд на ее
хвост.

Золотистая чешуя величиной с костяшку мизинца покрывала ее хвост, сияя будто золото. Она
беспокойно завиляла хвостом. Если бы она могла когда-нибудь стать драконом, она была бы
золотым.

— Ух ты, драконий хвост! — воскликнула Эми, наблюдая за Ябемией.

Гадкий утенок тоже увидел хвост. Он казался на удивление бесстрашным, но при этом скалил
зубы и поднимал лапу, словно перед врагом.

Майк нахмурился. Она в порядке, я надеюсь... Ябемия должна быть счастлива, если получила
возможность стать драконом. В конце концов, драконы -самые могущественные существа на



всем континенте.

Рев Ябемии прекратился. Она медленно открыла глаза. Золотистый свет в ее левом глазу
померк. Ее лицо было красным, лоб покрыт капельками пота, а глаза ошеломленно смотрели
вперед. Она чувствовала, что зверь в ней только что освободился. Ее ноги ослабели от
усталости.

Затем она почувствовала тепло в своем теле. Это было похоже на волшебную энергию,
успокаивающую каждую клеточку ее тела. Она никогда раньше не испытывала такого чувства.
Ей было так хорошо, что она невольно застонала от облегчения. Затем она увидела Майка и
Эми, которые смотрели на нее с ложкой в руках, застывшие от удивления.

Она опустила взгляд и увидела свою грудь. Ее красное лицо стало еще краснее. Она
выпрямилась и попыталась прикрыть их руками.

От волнения ее хвост опрокинул еще один стул. Она оглянулась и увидела свою новую
конечность. — Что... что это такое?! — воскликнула она, и лицо ее побелело, почти до слез.

Майк нежно положил руки ей на плечи. — Успокойся, Мия. Ты же полудракон. Это руджиамо,
похоже, заставило тебя эволюционировать. Теперь ты больше похожа на дракона. Ты должна
быть счастлива, — тихо сказал он, глядя ей в глаза.

Ей было всего 17 лет, и она прошла через столько всего, что у нее всегда было чувство
незащищенности. Кроме того, любой бы не смог остаться спокойным, получив такой большой
сюрприз в виде хвоста дракона.

Нежные глаза Майка ослабили ее напряжение. — Но... но мне не нужен хвост. Мне не
нравятся эти взгляды на их лицах. Эта пара рогов уже заставляла меня выглядеть странно. Я
не могу себе представить, как они посмотрят на меня, если узнают, что у меня есть хвост...

Майк с улыбкой покачал головой. — Я не думаю, что ты странная. Я думаю, что ты
симпатичная, — сказал он, глядя на нее с заботой в глазах.

— Да, твой хвост выглядит очень мило, сестра Мия. Если ты станешь драконом, то сможешь
взять меня и гадкого утенка в полет, — торжественно сказала Эми, кивая.

— Но я просто хочу быть нормальной. Я хочу работать здесь, но сейчас... — сказала она
обеспокоенно. Руки на ее плечах согревали ее, а ободрение Майка и Эми облегчило ее
беспокойство, но хвост всё равно заставлял её чувствовать себя беспомощно.

Майк посмотрел на Ябемию и почувствовал к ней жалость. Обычно человек был бы в восторге
от перспективы стать драконом.



Теперь у нее был шанс стать могущественным драконом, на которого другие смотрели с
почтением, и отомстить людям, которые плохо обращались с ней.

Но она этого не хотела. Вместо этого она беспокоилась, что этот хвост может стоить ей работы.
Похоже, она не испытывала ненависти к своему старому боссу и тем, кто так плохо с ней
обращался. Она просто хотела спокойной жизни.

— Не волнуйся. Ты же моя официантка, с хвостом или без него, — серьезно сказал Майк.

— Босс... — Ябемия подняла на Майк покрасневшие от слез глаза.

Майк убрал свои руки. — А может быть, ты можешь спрятать свой хвост, — с улыбкой сказал
Майк. Ябемия не первая, кто испытывает столь драматические изменения после приема
руджиамо. Эми и Саргерас оба изменились к лучшему, и система обещала, что не будет
никаких плохих побочных эффектов. Таким образом, она может быть в состоянии
контролировать это изменение.

У Ябемии загорелись глаза. — Спрятать? — она закрыла глаза и сжала кулаки. Через
некоторое время, с внезапной вспышкой золотистого света, ее хвост исчез.

Эми посмотрела вниз. — Он исчез, — удивленно сказала она.

Лицо Ябемии просветлело. — Он правда исчез! — она повернулась кругом, заставляя свое
платье немного взлететь вверх. Хвост исчез. — Босс, я действительно заставила его исчезнуть!
— взволнованно обратилась она к Майку.

Майк тоже почувствовал облегчение. Система довольно надежна. Затем, из любопытства, он
спросил: — Хорошо. Есть ли еще какие-то изменения?

Она сжала руки в кулаки. — Я чувствую, что обладаю безграничной силой. Я думаю, что смогу
работать целый день и не устану, — сказала она с удивлением.

Майк кивнул, улыбаясь. — Это очень хорошо, — он опустил взгляд на руджиамо, лежащий на
столе. — Ты все еще хочешь его?
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